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| THIS POWER OF AF LÉNEY is made the . 

Míth day of January, 2016 

    

: BY: CAUTHA LIMITED, a company 

¡ duly organized under le laws of United 
Kingdom (the “Company”), with registered 
office in C/O LEGALINX LIMITED, 1 

| FETTER LANE, London, United Kingdom 
| ECAA 1BR. 

1 

WHEREAS: 

| Article 6 of the Ecuadorian Companies Áct, 

foreign companies with their capital stock 

represented solely by registered shares or 

equity interests, that have shares or equity 

interests in Ecuadorian companies, but do 

not engage in anv other business activity in 

¡the Country, whether  ordinarily or 

occasionally, shall not be regarded as 

permanent establishments in the country 

and shall not be obligated to become 

established in Ecuador pursuant to Section 

XUL of the Companies Acts or to be 

registered in the Taxpayers Register or to file 

| income  lax declarations. They shall, 

| however, have in the country an attorney-in- 

! 

| 
! 

¡ fact or representative, as referred to in the 
first paragraph of this article, who under no 

| circumstancos shall be personally liable for 

¡the foreign companys obligations. The 

power of attorney for the representative 
: need not be recorded or published in the 
press, but must be known to the Ecuadorian 

| company in which the foreign company is a 

partner or shareholder. 

¡ WHERLAS, CAUTHA LIMITED ds 
:sharcholder in the Ecuadorian Company 

CAUTRAECLADOR S.A 

| 
| 

NOW MTHFREFORE, 

The Company hereby appoints Mrs. Paula 

Lanusse Salazar, Ecuadorian citizen, holder 

of the identification card number 1/1282847- 
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ARGÉLO CHIANALE 

MOTAJO 

via Pielro Mieaa, 22-101 

  

22 TORÍAO 
Fax 01 1 538 404 

ESTE PODER ESPECIAL 

de enoro de 2016, 

es otorgado el 11 

Por CAUTEA LIMITED, una compañia : 

debidamente organizada bajo las leyes de 

Reino Unido (la “Compañía”), con oficinas 

registradas en C/O LEGALINX LIMITED, 1 
FETTER LAME, londres, Reino 

ECAA 1 BR. 

CONSIDERANDO: 

CONSIDERANDO, que de conformidad con / 

| re . ¡las Reformas al Articulo 6 de la Ley de. 
¡| WHEREAS, according to Ármendments to ; E : c y 

Compañías de Ecuador, las compañías 

extranjeras, cuyos capitales sociales 

estuvieren representados únicamente por 

acciones O participaciones nonmiunativas, que 

tuvieren acciones 0 

compañías ecuatorianas, pero 

ejercieren ninguna Otra 

empresarial en el país, ni 

ocasionalmente, no serán 

como establecimientos permanentes en el 

país ni estarán obligadas a establecerse en el 

Ecuador con arreglo a lo dispuesto en la 

Sección XI de la referida Ley, ni a 

inscribirse en el Registro Único de 

Contribuyentes ni a presentar declaraciones 

participaciones en. 

que no. 

actividad : 

habitual mi ' 

considoradas ' 

Unido. 

de impuesto a la renta, pero deberán tener ¿ 

en la República el apoderado 0. 

representante referido en el inciso primero ' 

del artículo 6 de la Ley de Compañías, el que 

por ningún motivo será personalmente 

responsable de las obligaciones de la : 

compañía extranjera antes mencionada. El ' 

poder del representante antedicho no deberá ' 

ni inscribirse ni publicarse por la prensa, 

pero si deberá ser conocido por la compañía ; 
ecuatoriana en que la sociedad extranjera 

; fuere socia o accionista. 

CONSIDERANDO que CAUTHA 

LIMITED es accionista en la Compañía 

ecuatoriana CAUTHAECUADOR S.A, 

AHORA, POR LO TANTO 
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2 as its rue and lowful Áttor ney-n- Fact the 

“Attorney”), to act for, on behalf o£ and in 

tie name of CAUTHA LIMITED ín the 

: Republic of Ecuador and to take such actions | 

and to execute such documents as set forth 
in this Power of Attorney, including; 

1. To file replics to claims filed in turn 
against the Company, and to comply 

with lis general duties and 
obligations, as stated in Article 6 of 
the Companies Áct, in force within 
the Republic of Ecuador. 

The Attorney is empowered to delegate to 
any third person her altributions under this 

Power of Attorney. 

The Company reserves the right to revoke 

this Power of Attorney at any time at the sole 

discretion of the Company. 

This Power of Attorney (and any dispute, 

controversy, proceedings or claim of 

whalever nature arising out of or in any way 

relating to this agreement or is formation) 

shal he govemed by and construed in 
accordance with the laws of Ecuador. 

IN WITNESS WHEREOF the Company has 
caused this Power of Attorney to be 

executed as a deed the day and year first 

above written. 

  

Piorbud 

on behal of CAUTHA LIMITED 

Hugs Eo repo. 
A Porgogna 

verdadera y 

La € ompañía Josi: gna por medio de este 

instrumento a la señora Paula Lanusse: 

Salazar, ciudadana de nacionalidad . 

ecuatoriana, portadora de la cédula de | 
identidad Nro. 1712828472, como su: 

legítima Apoderada (la 
“Apoderada”) para que actúe, en 

representación y a nombre de CAUTHA , 

LIMITED en la República de Ecuador y para 

que tome las acciones pertinentes a su 

calidad y suscriba los documentos señalados 

en este Poder, incluyendo: 

1. Contestar demandas presentadas en 

contra de la Compañía y cumplir con 

sus obligaciones, de conformidad 

con lo estipulado en el Artículo 6 de 

la Ley de Compañias, vigente en la 

República del Ecuador. i 

La Apoderada queda facultada para delegar 

a cualquier tercero sus atribuciones bajo este | 

Poder. 

La Compañía se reserva el derecho de 

rovocar este Poder en cualquier momento a 
su sola discreción. ¿ 

Este Foder (y 

controversia, procedimiento o reclamo de; 

cualquier naturaleza derivado o de alguna 

menera relacionado con este mandato o su 

formación) estará gobernado por e 

interpretado de conformidad con las leyes 
de Ecuador. 

cualquier — disputa, 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, la 
Compañía confiere este Poder a fin de que 
sea firmado como escritura el día y año 
inicialmente señalados por escrito en este 
documento. 

Lua tr Bop : 

Piertuigi Borg; gogna 
A nombre de CAUTHA LIMITED 

  

  

 



y ER LA ingelo Chianale, the. undersigned, public 

notary of Turin, hereby certify that the 

attached power of attorney has been valid 

executed on the name and on behalf of 

Yo, Angelo Chianale, el abajo firmante, 
Notario Público de Turín, por el presente 

certifico que el poder adjunto ha sido 
válidamente firmado en representación y a 

  

CAUTHA LIMITED by Mr. Pierluigi]nombre de CAUTHA LIMITED por 

Borgogna, in his capacity of Director, | Pierluigi Borgogna, en su calidad de 
domiciled for the purposes of his office atthe | Director, domiciliado para propósitos 
registered office of the Company. comerciales en la oficina registrada de la 

Compañía. 

    
Turin, 11% January 2016 

7 Turín, 11 de enero 2016 
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